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3M™ Clean-Trace™ Hygiene Monitoring GO
and Management System Quick Start Guide

Consisting of 3M™ Clean-Trace™ Luminometer and
3M™ Clean-Trace™ Hygiene Management Software

PACKAGE CONTENTS
. 3M™ Clean-Trace™ Luminometer
2. 3M™ Clean-Trace™ Hygiene Management
Software (Stored on 3M Clean-Trace Luminometer)
. 3M™ Clean-Trace™ Luminometer Base
. Power supply with interchangeable country plugs
USB 2.0 mini-A communications cable
. 3M Clean-Trace Hygiene Monitoring and
Management System Quick Start Guide
3M™ Clean-Trace™ Hygiene Monitoring
and Management System Important
Information booklet

8. Certificate of Conformity LR
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1. Read and follow all Safety Information in the 3M Clean-Trace Hygiene
Monitoring and Management System Important Information booklet

2.3M™ Clean-Trace™ Hygiene Monitoring and Management
System User Manual

I:_-EI Available at www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3.Charge the 3M Clean-Trace Luminometer for at least 2 hours
before initial use.
Select appropriate power supply adapter; connect cord to power supply,
connect power supply to 3M Clean-Trace Luminometer
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4.Confirm your computer meets the minimum requirements

e Microsoft® Windows® 7 e 2.0 GHz Intel Pentium 4
(32-bit or 64-bit), or Microsoft® or similar processor
Windows® 8 (32-bit or 64-bit) e 1GBRAM
or Microsoft® Windows® 8.1 e 10 GB of free disk space

(32- or 64-bit) e USB 2.0 compatible

IMPORTANT! Complete steps 1-4 before Installing and Launching

3M Clean-Trace Hygiene Management Software

5. Connect USB cable to computer and power on 3M Clean-Trace
Luminometer by depressing the Power button (D) for 3 seconds.

6.Install the 3M Clean-Trace Hygiene Management Software by
following the installation instructions located at
www.3M.com/CleanTraceLMimanual in the 3M Clean-Trace
Hygiene Monitoring and Management System User Manual

warranties of merchantability or fitness for a particular use. If product is

defective, the exclusive remedy is, at 3M’s option, replacement, or refund.
Except where prohibited by law, 3M will not be liable for any further loss or damage arising
from use of this product.

Dﬂ Disclaimer: 3M disclaims all express and implied warranties including

User Responsibility: Users are responsible for familiarizing themselves with product
instructions and information. Visit our website at www.3M.com/foodsafety, or contact your
local 3M representative or distributor for more information.



Guide de démarrage rapide du 3M™
Clean-Trace™ contréle d’hygiéne et
systéme de management

Comprend le luminométre 3M™ Clean-Trace™ et le logiciel
de management de I’hygiéne 3M™ Clean-Trace™

CONTENU DE LEMBALLAGE s
1. Luminométre 3M™ Clean-Trace™

2. Logiciel de management de I’hygiéne 3M™ Clean-Trace™
(enregistré sur le luminométre 3M Clean-Trace)

3. Support du luminométre 3M™ Clean-Trace™

4. Alimentation électrique avec prises interchangeables
selon le pays

5. Cable de communication USB 2.0 mini-A

6. Guide de démarrage rapide du 3M Clean-Trace
contrdle d’hygiéne et systéme de management

7. Notice d’informations importantes concernant le
3M™ Clean-Trace™ contréle d’hygiéne et systeme
de management

8. Certificat de conformité
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Lire et suivre toutes les informations de sécurité présentes dans la
notice d’informations importantes concernant le 3M Clean-Trace
contréle d’hygiéne et systéme de management

2. Manuel d’utilisation du 3M™ Clean-Trace™ contréle d’hygiéne et
systéme de management

I:lzl Disponible sur le site www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3.Charger le luminométre 3M Clean-Trace pendant au moins 2 heures
avant la premiére utilisation.
Sélectionner 'adaptateur approprié pour I’alimentation électrique. Connecter le
cordon a I’'alimentation. Connecter I'alimentation au luminométre 3M
Clean-Trace.
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4. Vérifier que l'ordinateur répond aux conditions minimum requises.

e Microsoft® Windows® 7 (32 ou e Processeur Intel Pentium 4 2,0
64 bit), Microsoft® Windows® 8 GHz ou équivalent
(32 ou 64 bit) or Microsoft® e 1Go de mémoire RAM
Windows® 8.1 (32 ou 64 bit) e 10 Go d’espace disque libre

e Compatible USB 2.0

IMPORTANT ! Réaliser les étapes 1 a 4 avant d’installer et de lancer

le logiciel de management de I’lhygiéne 3M Clean-Trace.

5. Connecter le cable USB a l'ordinateur et mettre le luminométre
3M Clean-Trace sous tension en appuyant sur le bouton Mise en
marche ((D) pendant 3 secondes.

6.Installer le logiciel de management de I’hygiéne 3M Clean-Trace
en suivant les instructions d’installation disponibles sur le site
www.3M.com/CleanTraceLMimanual dans le manuel d’utilisation du
3M Clean-Trace contréle d’hygiéne et systéme de management.

commercialisation ou d’adaptation dans un but spécifique. Si le produit

présente un défaut, le recours exclusif, a I’entiére discrétion de 3M, est le
remplacement ou le remboursement. Sauf interdiction par la loi, 3M ne sera pas
responsable de tout autre préjudice ou dommage découlant de I'utilisation de ce produit.

RESPONSABILITE DE LUTILISATEUR : Il incombe aux clients et aux utilisateurs de connaitre
les instructions et les informations. Veuillez visiter notre site www.3M.com/foodsafety pour
consulter les instructions les plus récentes ou contacter votre représentant ou distributeur 3M.

Uﬂ Renonciation : 3M décline toute garantie explicite et implicite de



3M™ Clean-Trace™ Hygiene Monitoring
und Management System — Kurzanleitung

Bestehend aus dem 3M™ Clean-Trace™ Luminometer und
der 3BM™ Clean-Trace™ Hygiene Management Software

PACKUNGSINHALT
1. 3M™ Clean-Trace™ Luminometer

2. 3M™ Clean-Trace™ Hygiene Management
Software (auf dem 3M Clean-Trace Luminometer
gespeichert)

. 3M™ Clean-Trace™ Luminometer-Station

. Netzteil mit austauschbaren Steckern je nach Land

. USB 2.0 min-B Kommunikationskabel

. 3M Clean-Trace Hygiene Monitoring und
Management System — Kurzanleitung
3M™ Clean-Trace™ Hygiene Monitoring und
Management System — Broschiire mit wichtigen
Informationen

8. Konformitatszertifikat
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1. Lesen und befolgen Sie alle in der ,,3M Clean-Trace Hygiene
Monitoring und Management System — Broschiire mit wichtigen
Informationen”

2.3M™ Clean-Trace™ Hygiene Monitoring und Management System —
Gebrauchsanweisung

Ijzl Verfligbar unter www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3.Laden Sie das 3M Clean-Trace Luminometer vor der ersten
Verwendung mindestens fiir 2 Stunden.

Wabhlen Sie einen passenden Netzteiladapter aus. Verbinden Sie das Kabel mit
dem Netzteil und das Netzteil mit dem 3M Clean-Trace Luminometer
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4.Vergewissern Sie sich, dass Ihr Computer die Mindestanforderungen
erfiillt.
e Microsoft® Windows® 7 (32-bit e 2.0 GHz Intel Pentium 4 oder
oder 64-bit) oder Microsoft® ahnlicher Prozessor
Windows® 8 (32-bit oder 64-bit) ¢ 1GB RAM
oder Microsoft® Windows® 8.1

(32- oder 64-bit) o 10 GB freier Speicherplatz

e USB 2.0-kompatibel

WICHTIG! Fiihren Sie vor dem Installieren und Starten der 3M

Clean-Trace Hygiene Management Software die Schritte 1-4 durch.

5. Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem Computer und schalten Sie
das 3M Clean-Trace Luminometer ein, indem Sie die Ein-/Aus-Taste
() 3 Sekunden lang driicken.

6.Installieren Sie die 3M Clean-Trace Hygiene Management Software
indem Sie die Installationsanweisungen unter
www.3M.com/CleanTraceLM1manual in der Gebrauchsanweisung
fiir das BM™ Clean-Trace™ Hygiene Monitoring und Management
System befolgen.

Haftungsausschluss: 3M lehnt alle ausdriickliche und stillschweigende
Dﬂ Garantien, einschlieBlich, der Gewahrleistung der Marktgéangigkeit oder der

Eignung fir einen bestimmten Zweck ab. Sollte sich ein Produkt als defekt
herausstellen, dann beschrankt sich lediglich der einzige Anspruch auf Abhilfe des Kunden,
nach eigenem Ermessen, auf Ersatz oder Riickerstattung des Kaufpreises. Soweit ein
Haftungsausschluss gesetzlich zulassig ist, Gbernimmt 3M keine Haftung fir weitere
Verluste oder Schaden, die aus der Benutzung dieses Produkts entstehen.

VERANTWORTUNG DES ANWENDERS: Anwender miissen sich auf eigene Verantwortung
mit den Gebrauchsanweisungen und Informationen des Produkts vertraut machen. Fiir
weitere Informationen, besuchen Sie unsere Website unter www.3M.com/foodsafety oder
wenden Sie sich an |hren lokalen 3M Verkaufsvertreter oderHéndler



Guida rapida per il Sistema di gestionee di D
verifica dell’igiene 3M™ Clean-Trace™

Consiste nel Luminometro 3M™ Clean-Trace™ e nel
Software di gestione dell’igiene 3M™ Clean-Trace™

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1. Luminometro 3M™ Clean-Trace™

2. Software di gestione dell’igiene 3M™ Clean-Trace™
(associato al Luminometro 3M Clean-Trace)

3. Base del Luminometro 3M™ Clean-Trace™

4. Alimentatore con spine locali intercambiabili

5. Cavo di comunicazione USB 2.0 di tipo mini-A

6. Guida rapida per il Sistema di gestione e di verifica
dell’igiene 3M Clean-Trace

7. Opuscolo sulle Informazioni importanti per il
Sistema di gestione e di verifica dell’igiene 3M™
Clean-Trace™

8. Certificato di conformita e
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Leggere e seguire tutte le Informazioni sulla sicurezza contenute
nell’opuscolo sulle Informazioni importanti per il Sistema di gestione
e di verifica dell’igiene 3M Clean-Trace

2. Manuale dell’utente sul Sistema di gestione e di verifica dell’igiene
3M™ Clean-Trace™

Ijzl Disponibile all’indirizzo www.3M.com/CleanTraceLM1manual
3. Caricare il Luminometro 3M Clean-Trace per almeno 2 ore prima del
primo utilizzo.

Selezionare I'adattatore appropriato per I'alimentatore: collegare il cavo
all’alimentatore, quindi collegare I'alimentatore al Luminometro 3M Clean-Trace
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4. Assicurarsi che il proprio computer soddisfi i requisiti minimi

e Microsoft® Windows® 7 (a 32 o e Intel Pentium 4 da 2,0 GHz o
64 bit), Microsoft® Windows® processore analogo
8 (a 32 0 64 bit) o Microsoft® e 1GB di RAM
Windows® 8.1 (a 32 o 64 bit) e 10 GB di spazio libero su disco

e Compatibile con USB 2.0

IMPORTANTE: completare i passaggi da 1a 4 prima di proseguire

con l’installazione e I’avvio del software di gestione dell’igiene 3M
Clean-Trace

5. Collegare il cavo USB al computer, quindi accendere il Luminometro
3M Clean-Trace tenendo premuto il pulsante di accensione (D) per 3
secondi.

6.Installare il software di gestione dell’igiene 3M Clean-Trace seguendo
le istruzioni per l'installazione presenti nel Manuale dell’'utente
sul Sistema di gestione e di verifica dell’igiene 3M Clean-Trace,
disponibile all’indirizzo www.3M.com/CleanTraceLM1manual

implicita di commerciabilita o di idoneita a uno scopo particolare. In caso di

prodotto difettoso, I'unico rimedio consentito, a discrezione di 3M, sara la
sostituzione o il rimborso. Eccetto ove diversamente indicato dalla legge, 3M non si riterra
responsabile di eventuali perdite o danni derivanti dall’utilizzo di questo prodotto.

RESPONSARBILITA DELLUTENTE: Gli utenti sono tenuti a leggere e apprendere le istruzioni e
le informazioni relative al prodotto. Visitare il nostro sito web all’indirizzo
www.3M.com/foodsafety, oppure contattare il distributore locale o rappresentante
commerciale 3M per ulteriori informazioni.

EE Limitazione di responsabilita: 3M non riconosce alcuna garanzia esplicita o



Guia de inicio rapido del Sistema de & 4.Confirme que su computadora cumple con los requisitos minimos
. o s o o ™ e Microsoft® Windows® 7 e 2.0 GHz Intel Pentium 4 o un

Monitoreo Y Gestion de nglene Clean-Trace 3M (32-bit 0 64-bit), o Microsoft® procesador similar

Windows® 8 (32-bit o 64-bit) o e 1GBRAM

Microsoft® Windows® 8.1(32- o

64-bit)

compuesto por el BM™ Clean-Trace™ Luminémetro y el Software
para Monitoreo y Gestion de Higiene Clean-Trace™ 3M™

CONTENIDO DEL PAQUETE

1. 3M™ Clean-Trace™ Luminémetro

2. Software para Monitoreo y Gestién de Higiene
Clean-Trace™ 3M™ (Almacenado en el 3M
Clean-Trace Luminémetro)

3. Base para 3M™ Clean-Trace™ Luminémetro

4. Suministro de energia con tomacorriente
intercambiable

5. Cable de comunicacién USB 2.0 mini-A

6. Guia de inicio rapido del Sistema de monitoreo y
gestion de higiene Clean-Trace 3M

7. Folleto con informacién importante del Sistema de
monitoreo y gestion de higiene Clean-Trace 3M™

8. Certificado de Conformidad

Lea y siga toda la Informacién de seguridad en el Folleto con
informacion importante del Sistema de monitoreo y gestién de
higiene Clean-Trace 3M

e 10 GB de espacio libre en el disco
e Compatible con USB 2.0

—1 iIMPORTANTE! Realice los pasos de 1-4 antes de instalar e iniciar el
Sistema de monitoreo y gestion de higiene Clean-Trace 3M

5. Conecte el cable USB a la computadora y encienda el 3M Clean-Trace
Luminémetro presionando el botén de encendido (()) durante 3
segundos.

-
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2. Manual del usuario del Sistema de monitoreo y gestién de higiene
Clean-Trace 3M™

6.Instale el sistema de monitoreo y gestion de higiene Clean-Trace
Ijzl Disponible en el sitio web www.3M.com/CleanTraceLM1manual Y9 9

3M siguiendo las instrucciones de instalacion que se encuentran

" en el sitio web www.3M.com/CleanTraceLM1manual en el Manual
3.Cargue el 3M Clean-Trace Luminémetro al menos durante 2 horas . . . . . .
del usuario del sistema de monitoreo y gestién de higiene

antes de usarlo por primera vez.
. . . Clean-Trace 3M.
Seleccione el adaptador adecuado para la fuente de alimentacién; conecte
el cable a la fuente de alimentacién, conecte la fuente de alimentacién al 3M
Clean-Trace Luminémetro
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tacitas, incluidas las garantias de comerciabilidad o idoneidad para un uso

especifico. Si el producto es defectuoso, el tnico remedio es, a eleccién de 3M,
el reemplazo o el reembolso. Salvo cuando lo prohiba la ley, 3M no sera responsable de
ninguna pérdida ni dafio adicional que surja del uso de este producto.

RESPONSABILIDAD DEL USUARIO: Los usuarios son responsables de familiarizarse con las
instrucciones e informacién del producto. Visite nuestro sitio web en
www.3M.com/foodsafety, o pdngase en contacto con su representante o distribuidor local
de 3M para obtener mas informacion.

Dz Descargo de responsabilidades: 3M renuncia a todas las garantias expresas y




Snelstartgids 3M™ Clean-Trace™ Hygiéne QD
Monitoring en Management Systeem

Bestaande uit de 3M™ Clean-Trace™ Luminometer en de
3M™ Clean-Trace™ Hygiéne Management Software

INHOUD VERPAKKING
1. 3M™ Clean-Trace™ Luminometer

2. 3M™ Clean-Trace™ Hygiéne Management Software
(bewaard op de 3M Clean-Trace Luminometer)

3. BM™ Clean-Trace™ Luminometerbasis

4. Voeding met verwisselbare landspecifieke stekkers
5

6

. USB 2.0 mini-A-communicatiekabel
. Snelstartgids 3M Clean-Trace Hygiéne Monitoring en
Management Systeem
7. Brochure met belangrijke informatie 3M™
Clean-Trace™ Hygiéne Monitoring en
Management Systeem

8. Conformiteitscertificaat e

1. Lees en respecteer alle veiligheidsinformatie uit de brochure met
belangrijke informatie van het 3M Clean-Trace Hygi€ne Monitoring
en Management Systeem

2. Gebruikershandleiding 3M™ Clean-Trace™ Hygiéne Monitoring en
Management Systeem

Ijzl Beschikbaar op www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3.Laad de 3M Clean-Trace Luminometer minstens 2 uur lang op voor
het eerste gebruik.
Kies de gepaste voedingsadapter. Sluit het snoer aan op de voeding en sluit de
voeding aan op de 3M Clean-Trace Luminometer
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4.Controleer of uw computer aan de minimale vereisten voldoet

e Microsoft® Windows® 7 (32- e 2.0 GHz Intel Pentium 4 of een
bit of 64-bit) of Microsoft® vergelijkbare processor
Windows® 8 (32-bit of 64-bit) of ¢ 1GB RAM
Microsoft® Windows® 8.1 (32- of

64-bit) e 10 GB vrije ruimte op de schijf

e Compatibel met USB 2.0

BELANGRIJK! Voltooi de stappen 1-4 alvorens de 3M Clean-Trace

Hygiéne Management Software te installeren en op te starten

5. Sluit de USB-kabel aan op de computer en schakel de 3M
Clean-Trace Luminometer in door 3 seconden lang de aan-/uitknop
() ingedrukt te houden.

6. Installeer de 3M Clean-Trace Hygiéne Management Software in
overeenstemming met de installatie-instructies op
www.3M.com/CleanTraceLM1manual in de gebruikershandleiding van
het 3M Clean-Trace Hygiéne Monitoring en Management Systeem

Vrijwaringsclausule: 3M wijst alle uitdrukkelijke en impliciete garanties af, met
Dz inbegrip van elke garantie met betrekking tot de goede werking en de

geschiktheid voor een bepaald doel. Als het product defect is, dan is het enige
rechtsmiddel, ter keuze van 3M, het vervangen of terugbetalen van het product. Behalve
waar de wet dit verbiedt, is 3M niet aansprakelijk voor enig verlies of schade naar
aanleiding van het gebruik van dit product.

VERANTWOORDELIJKHEID VAN DE GEBRUIKER: Gebruikers worden geacht zich
vertrouwd te maken met de productinstructies en -informatie. Bezoek onze website
www.3M.com/foodsafety, of neem contact op met uw plaatselijke 3M-vertegenwoordiger
of -distributeur voor meer informatie.



Snabbstartguide for 3M™ Clean-Trace™ D)
Hygiene Monitoring and Management System

Bestér av 3M™ Clean-Trace™ Luminometer och 3M™
Clean-Trace™ Hygiene Management Software

FORPACKNINGENS INNEHALL
. 3M™ Clean-Trace™ Luminometer

2. 3M™ Clean-Trace™ Hygiene Management
Software (i 3M Clean-Trace Luminometer)

. 3M™ Clean-Trace™ Luminometer Base
. Strdmadapter med utbytningsbara landskontakter
USB 2.0 mini-A kommunikationskabel

. Snabbstartguide for 3M Clean-Trace Hygiene
Monitoring and Management System

. Informationsbroschyr for 3BM™ Clean-Trace™
Hygiene Monitoring and Management System

8. Intyg om 6verensstammelse
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1. Las och folj all sdkerhetsinformation i mformatlonsbroschyren for3M
Clean-Trace Hygiene Monitoring and Management System

2. Anvandarhandbok féor BM™ Clean-Trace™ Hygiene Monitoring and
Management System

I:lzl Finns tillganglig pd4 www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3.Ladda 3M Clean-Trace Luminometer i minst 2 timmar innan du
anvander den for férsta gangen.
Valj lamplig stromadapter, koppla sladden till adaptern och koppla
stromadaptern till 3M Clean-Trace Luminometer
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4.Kontrollera att din dator uppfyller féljande villkor
e Microsoft® Windows® 7 (32- e Intel Pentium 4 2.0 Ghz eller
eller 64-bitars), Microsoft® liknande processor
Windows® 8 (32- eller 64-bitars) ¢ 1GB RAM
eller Microsoft® Windows® 8.1 e 10 GB ledigt diskutrymme

(32- eller 64-bitars) e Kompatibel med USB 2.0

VIKTIGT! Utfor steg 1-4 innan du installerar och kér 3M

Clean-Trace Hygiene Management Software

5. Anslut USB-kabeln till datorn and sla pa 3M Clean-Trace
Luminometer genom att halla inne stromknappen () i 3 sekunder.

6.Installera 3M Clean-Trace Hygiene Management Software genom att
folja installationsanvisningarna som finns pa
www.3M.com/CleanTraceLMimanual i anviandarhandboken fér 3M
Clean-Trace Hygiene Monitoring and Management System

garantier, inklusive garantier betraffande saljbarhet eller lamplighet for ett visst

andamal. Om ndgon produkt defekt &r den enda erséttning, efter 3M:s
gottfinnande, ersattning av produkten eller aterbetalning. Savida inte férbjudet enligt lag
ska 3M inte vara ansvarig for nagon ytterligare forlust eller skada som uppstéatt genom
anvandning av den héar produkten.

ANVANDARANSVAR: Det dligger anvindarna att bekanta sig med produktinstruktioner
och produktinformation. Besdk var webbsida pa adressen www.3M.com/foodsafety eller
kontakta din lokale 3M-representant eller -leverantdr fér mer information.

Dz Friskrivningsklausul: 3M friskriver sig fran alla uttryckliga och underférstddda



Kvikstartguide til 3M™ Clean-Trace™
Hygiejne Monitorerings System

Bestar af 3M™ Clean-Trace™ Luminometer og 3M™
Clean-Trace™ Hygiejne Monitorerings Software

PAKKENS INDHOLD
. 3M™ Clean-Trace™ Luminometer

2. 3M™ Clean-Trace™ Hygiejne Monitorerings
Software (installeret p& 3M Clean-Trace
Luminometer)

3. 3M™ Clean-Trace™ Luminometer-base

4. Stremforsyning med udskiftelige landespecifikke
stikforbindelser

5. USB 2.0 mini-A kommunikationskabel

6. 3M Clean-Trace Hygiejne Monitorerings System
Kvikstartguide

7. 3M™ Clean-Trace™ Hygiejne Monitorerings
System Brochure med vigtig information

8. Overensstemmelseserklzering

1. Laes og felg alle sikkerhedsanvisninger i 3M Clean-Trace Hygiejne
Monitorerings System Brochure med vigtig information

2.3M™ Clean-Trace™ Hygiejne Monitorerings System Brugervejledning
I:EI Kan fas p& www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3.0plad 3M Clean-Trace Luminometer i mindst 2 timer inden forste
brug.
Veelg en passende stremforsyningsadapter; slut kablet til stramforsyningen, slut
stremforsyningen til 3M Clean-Trace Luminometer
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4.Kontrollér, at din computer opfylder mindstekravene

e Microsoft® Windows® 7 (32-bit e 2,0 GHz Intel Pentium 4 eller
eller 64-bit), eller Microsoft® tilsvarende processor
Windows® 8 (32-bit eller 64-bit) e 1GBRAM
eller Microsoft® Windows® 8.1 e 10 GB ledig plads pa harddisken

(32- eller 64-bit) e USB 2.0 kompatibel

VIGTIGT! Udfer trinnene 1-4, inden 3M Clean-Trace Hygiejne

Monitorerings Software installeres og startes

5. Tilslut USB-kablet til computeren, og teend for 3M Clean-Trace
Luminometer ved at holde taenk/sluk-knappen nede (() i 3 sekunder.

6.Installér 3M Clean-Trace Hygiejne Monitorerings Software ved at
folge installationsinstruktionerne, som findes pa
www.3M.com/CleanTraceLMimanual i brugervejledningen til 3M
Clean-Trace Hygiejne Monitorerings System.

indbefattet salgbarhedsgarantier eller egnethed til et bestemt formal. Hvis

produktet er fejlbehzeftet, er det eksklusive retsmiddel udskiftning eller
refusion, efter 3M’s valg. Med mindre det er forbudt ved lov, vil 3M ikke veere ansvarlig for
evt. tab eller skadeerstatning som falge af brugen af dette produkt.

DE Ansvarsfraskrivelse: 3M fraskriver sig alt udtrykkeligt og underforstaet ansvar

BRUGERANSVAR: Brugerne er ansvarlige for at gare sig bekendt med produktvejledninger og
oplysninger. Besgg vores hjemmeside pa www.3M.com/foodsafety, eller kontakt din lokale
3M repraesentant eller distributer for yderligere oplysninger.



0ppsta rtsve“edning for BM™ Clean-Trace™ 4.Bekreft at datamaskinen din oppfyller minimumskravene

. o Microsoft® Windows® 7 e 2,0 GHz Intel Pentium 4 eller
'SYStem fOI’ hyglenekoml’O" (32-biters eller 64-biters), tilsvarende prosessor
Bestdende av 3M™ Clean-Trace™-luminometer og 3M™ eller M'CrOSOﬂ® Wu?dows® 8 ¢ 1GBRAM
Clean-Trace™-programvare for hygienekontroll (3?—blters eIIer_ 64-biters) eller e 10 GB ledig plass pa harddisk
Microsoft® Windows® 8.1 .
PAKNINGSINNHOLD (32-biters eller 64-biters) * USB 2.0-kompatibel

. 3M™ Clean-Trace™-luminometer

2. 3M™ Clean-Trace™-programvare for
hygienekontroll (lagret p4 3M™ Clean-Trace™-
luminometer)

3. 3M™ Clean-Trace™-luminometer base

4. Stremforsyning med utskiftbare landspesifikke
kontakter

5. USB 2.0 mini-A kommunikasjonskabel

6. Oppstartsveiledning for 3M Clean-Trace-system for
hygienekontroll

7. Hefte med viktig informasjon for 3SM™
Clean-Trace™-system for hygienekontroll

8. Samsvarsattest

VIKTIG! Gjennomfer trinn 1-4 fer installering og oppstart av 3M

Clean-Trace-programvare for hygienekontroll

5. Koble USB-kabelen til datamaskinen og sla pa 3M Clean-Trace-
luminometeret ved & holde inne stramknappen (() i 3 sekunder.

1. Les og felg all sikkerhetsinformasjon i heftet med viktig informasjon
for 3M Clean-Trace-system for hygienekontroll

2. Brukerveiledning for 3BM™ Clean-Trace™-system for hygienekontroll

EE] Tilgiengelig pa www.3M.com/CleanTracel Mimanual 6.Installer 3M Clean-Trace-programvare for hygienekontroll ved a falge

installasjonsinstruksjonene i brukerveiledningen for 3M Clean-Trace-
system for hygienekontroll, som du finner pa
www.3M.com/CleanTraceLMimanual

3.Lad 3M Clean-Trace-luminometeret i minst 2 timer for forste bruk.
Velg passende stremforsyningsadapter. Koble ledningen til stremforsyningen,
og koble stremforsyningen til 3M Clean-Trace-luminometeret
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inkludert garantier om salgbarhet og egnethet for et bestemt formal. Hvis

produktet er defekt, er den eneste rettigheten etter 3Ms eget skjgnn, utskifting
eller refusjon. Unntatt der det er forbudt ved lov, vil ikke 3M veere ansvarlig for ytterligere
tap eller skade som en felg av bruk av dette produktet.

DE Ansvarsfraskrivelse: 3M fraskriver seg alle uttrykte og underforstétte garantier,

BRUKERANSVAR: Brukere er ansvarlige for & sette seg inn i instruksjoner og informasjon
om produktet. Besgk nettsiden var www.3M.com/foodsafety eller kontakt din lokale
representant eller distributer i 3M for mer informasjon.



3M™ Clean-Trace™ Hygienian valvonta- ja (D
hallintajarjestelman pikaopas

jonka osat ovat 3M™ Clean-Trace™ Luminometri ja
3M™ Clean-Trace™ Hygienian hallintajarjestelmén
tietokoneohjelma

PAKKAUKSEN SISALTO
1. 3M™ Clean-Trace™ Luminometri

2. 3M™ Clean-Trace™ Hygienian hallintajarjestelman
tietokoneohjelma (tallennettu 3M Clean-Trace
Luminometriin)

. 3M™ Clean-Trace™ Luminometrin teline

. Virtalahde ja vaihdettavat maakohtaiset pistokkeet

USB 2.0 mini-A -tyyppinen tiedonsiirtokaapeli

. 3M Clean-Trace Hygienian valvonta- ja
hallintajarjestelman pikaopas

. Tarkeaa tietoa 3M™ Clean-Trace™ Hygienian
valvonta- ja hallintajarjestelmasta -ohje :

8. Vaatimustenmukaisuusvakuutus —

o0 A w®

~

1. Tutustu kaikkiin Tarkeité tietoja 3M Clean-Trace Hygienian valvonta-
ja hallintajarjestelmasta -ohjeen sisaltamiin turvallisuusohjeisiin ja
noudata niita.

2.3M™ Clean-Trace™ Hygienian valvonta- ja hallintajarjestelman
kayttoopas

I:EI Saatavilla osoitteesta www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3.Lataa 3M Clean-Trace Luminometria vahint&an 2 tunnin ajan ennen
ensimmaista kayttokertaa.
Valitse virtalahteeseen oikea sovitin, liité johto virtalahteeseen ja liita virtalahde
3M Clean-Trace Luminometriin.
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4.Varmista, etta tietokoneesi tayttaa tekniset vahimmaisvaatimukset.
e Microsoft® Windows® 7 (32- e 2,0 GHz:n Intel Pentium 4 tai
tai 64-bittinen) tai Microsoft® vastaava prosessori
Windows® 8 (32- tai 64-bittinen) ¢ 1Gt RAM
tai Microsoft® Windows® 8.1

(32- tai 64-bittinen) e 10 Gt vapaata levytilaa

e USB 2.0 -yhteensopiva

TARKEAA! Suorita vaiheet 1-4 ennen kuin asennat ja kiynnistit 3M

Clean-Trace Hygienian hallintajérjestelmén tietokoneohjelman.

5. Liita USB-kaapeli tietokoneeseen ja kdynnistd 3M Clean-Trace
Luminometri pitamall3 virtapainiketta (D) painettuna 3 sekunnin ajan.

6. Asenna 3M Clean-Trace Hygienian hallintajarjestelman
tietokoneohjelma 3M Clean-Trace Hygienian valvonta- ja
hallintajérjestelman kayttdoppaan ohjeiden mukaisesti. Kayttéopas
on saatavilla osoitteesta www.3M.com/CleanTraceLM1manual.

mukaan lukien kaikki takuut kdypyydesta tai sopivuudesta tiettyyn

kayttotarkoitukseen. Jos tuote on viallinen, ainut korvaus on 3M:n valinnan
mukaan tuotteen vaihtaminen tai ostohinnan palauttaminen. Ellei laki kielld, 3M kiistaa
vastuun kaikista lismenetyksista tai vahingoista, jotka seuraavat taméan tuotteen kaytosta.

KAYTTAJAN VASTUU: Kayttajan vastuulla on tutustua tuotteen kayttéohjeisiin ja tietoihin.
Saadaksesi lisatietoja vieraile verkkosivullamme osoitteessa www.3M.com/foodsafety, tai
ota yhteytta paikalliseen 3M tytaryhtiodn tai jalleenmyyjaéan.

DE Vastuuvapauslauseke: 3M kiistaa kaikki nimenomaiset ja epasuorat takuut



Guia de Inicio Rapido do 3M™ Clean-Trace™
Monitoramento de Higiene e Sistema de Gestao

Composto pelo 3M Clean-Trace Luminémetro e 0 3SM™
Clean-Trace™ Software de Gestao de Higiene

CONTEUDO DA EMBALAGEM

1. Luminémetro 3M™ Clean-Trace™

2. 3M™ Clean-Trace™ Software de Gestao de
Higiene (armazenado no 3M Clean-Trace
Luminémetro)

3. Base do 3M™ Clean-Trace™ Luminémetro

4. Fonte de alimentagdo com conectores de pais
intercambiaveis

5. Cabo de comunicagéo USB 2.0 mini-A

6. Guia de Inicio Rapido do 3M™ Clean-Trace™
Monitoramento de Higiene e Sistema de Gestéo

7. Folheto de Informagdes Importantes sobre o
3M™ Clean-Trace™ Monitoramento de Higiene e
Sistema de Gestao

8. Certificado de Conformidade

1. Leia e siga todas as Informagdes de Seguranga contidas no folheto de
Informagdes Importantes sobre o 3M Clean-Trace Monitoramento de
Higiene e Sistema de Gestao

2. Manual do Usuario do 3M™ Clean-Trace™ Monitoramento de
Higiene e Sistema de Gestéo

Ijzl Disponivel em www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3.Carregue o 3M Clean-Trace Lumindmetro por pelo menos 2 horas
antes da primeira utilizagéo.
Selecione o adaptador de alimentagédo adequado, conecte o cabo a fonte de
alimentacéo e ligue a fonte de alimentagdo no 3M Clean-Trace Lumindmetro
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4.Confirme se o seu computador atende aos requisitos minimos

e Microsoft® Windows® 7 (32 ou e Intel Pentium 4 de 2,0 GHz ou
64 bits), Microsoft® Windows® processador semelhante
8 (32 ou 64 bits) ou Microsoft® e 1GBRAM
Windows® 8.1(32 ou 64 bits) e 10 GB de espaco livre em disco

e Compativel com USB 2.0

IMPORTANTE! Execute as etapas de 1a 4 antes de instalar e iniciar

o 3M Clean-Trace Software de Gestao de Higiene

5. Conecte o cabo USB ao computador e ligue o 3M Clean-Trace
Lumindmetro pressionando o botéo de alimentagéo (D) por 3
segundos.

6.Instale o 3M Clean-Trace Software de Gestado de Higiene seguindo as
instrugcdes de instalacéo localizadas em
www.3M.com/CleanTraceLM1manual, no Manual do Usuario do 3M
Clean-Trace Monitoramento de Higiene e Sistema de Gestao

explicitas e implicitas, incluindo garantias de comercializagado ou adequagéo para

determinada finalidade. Se o produto estiver com defeito, o Gnico recurso é, a
critério da 3M, a substituicdo ou reembolso. A menos que proibido por lei, a 3M n&o sera
responsabilizada por qualquer prejuizo ou dano adiconal decorrente do uso deste produto.

RESPONSABILIDADE DO USUARIO: Os usuarios so responsaveis por se familiarizar com as
instrugdes e informagdes do produto. Visite nosso website em www.3M.com/foodsafety, ou
contate o seu representante ou distribuidor 3M local para obter mais informagdes.

DE Rejeicédo de Responsabilidade: A 3M néo reconhece quaisquer garantias



3M™ Clean-Trace™ Zl.'IO'Tr] Ma E )\évxou Kol @ 4. EmBeBaiwoTe 611 0 UTTOAOYIOTHG OAG TTANPOI TIG EAAXIOTEG OTTAITIOEIG

, , ., , * Microsoft® Windows® 7 (32 bit i * 2,0 GHz Intel Pentium 4
Alaxegipiong Tng YYIEIVG - ZUVTOMOG OGI]YOQ 64 bit), i Microsoft® Windows® TIOPOUIOIOG ETTEEEPYOOTAG
8 (32 bit ) 64 bit) ) Microsoft® « 1GBRAM

Exkivhong

AtroteAoupevo amo 1o 3M™ Clean-Trace™ Aoupivopetpo kai 1o 3M™
Clean-Trace™ Agiroupyiko ZUatnpa Alaxeipiong g YYIEIvAg

MEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAZ
1. 3M™ Clean-Trace™ /AOUMIVOPETPO

2. 3M™ Clean-Trace™ Aeimroupyikd ZuaTnua Aloxeipiong

g Yyievrg (ammoBnkeupévo ato 3M Clean-Trace

/\OUIVOUETPO)

Baon 3M™ Clean-Trace™ AoupivépeTpou

TpPo@odoTIKO e avTOAAGEILA @IS avaAoya e TN Xwpa

KaAwdio emmikoivwviag USB 2.0 min-B

3M Clean-Trace ZuaTtnua EAéyxou kai Aloxeipiong Tng

Yyievng - Zuvtopog Odnyog Exkivnang

7. Eyxeipidio yia o 3M™ Clean-Trace™ Zugtnua
EAéyxou kai Alaxeipiang TG YYIEIVAG - ZNUOVTIKEG
TTAnpOPopieg

8. MaToTToINTIKG ZUPHOPPWANG S

Windows® 8.1 (32 1 64 bit) * 10 GB gAeUBepog Xwpog diakou

* XupPatog pe USB 2.0

2HMANTIKO! OAokAnpwoTe Ta BrpaTa 1-4 TTPOTOU EYKATOOTAOETE

—1 Kal ekKiviioeTe To 3M Clean-Trace AsiToupyiké ZUoTnua
Aiaxeipiong Tng Yyielvig

5. ZuvdéoTe 10 KaAWdIo USB oTOV UTTOAOYIOTN KOl EVEPYOTTOINOTE TO
3M Clean-Trace AOUMIVOHETPO TTATWVTAG To KoupTri Asitoupyiag (D)
yia 3 deutepOAETTTA.

R

1. AilaBdoTe Kal aKOAOUBAOTE OAEG TIG TTANPOPOPIEG AOPAAEING OTO
gyxelpidio 3M Clean-Trace ZUoTnpa EAéyxou kai Alayegipiong Tng
YYIEIVAG - ZNUAVTIKEG TTANPOPOPIEG

2.3M™ Clean-Trace™ ZuoTnpa EAéyxou kai Alayegipiong Tng YyieIvig -

Eyxeipidio xpnotn
I:EI AiaBeaipo ato www.3M.com/CleanTraceLM1manual

. ®oprioTe To 3M Clean-Trace AOUMIVOMETPO Yia TOUAGXIOTOV 2 WPEG

TTPIV o6 TNV apXIKA XPHOoN.
EmA£ETE TOV KOTAAANAO TTPOCAPPOYED TPOPOSOTIKOU, CUVBEDTE TO KAAWSIO GTO
TPOQPOJOTIKO, aUVOETTE TO TPOPOdOTIKO aTo 3M Clean-Trace AoupIvVOETPO
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6. EykaraoTtioTe To 3M Clean-Trace Agitoupyiké ZUoTnua Alaxeipiong
NG YYIEIVAG aKOAOUBWVTOG TIG 03NYieg EYKATAOTOONG TTOU
Bpiokovral oto www.3M.com/CleanTraceLM1manual oto Eyxeipidio
xpnoTn yia 1o 3M Clean-Trace ZUoTnua EAéyxou kai Aiaxeipiong Tng
YyIeiviRg

TUUTTEPIAGHBAVOPEVIIV TWV EYYUNTEWY EUTTOPEUCINOTNTAG i KATAAANAGTNTA I piat

TUYKEKPIPEVN XPNan. Eav 1o TTpoidv gival EAATTWHATIKO, N OTTOKAEIOTIKH OTTOKATAATACN
gival, Kata TV Kpion NG 3M, n avTIKataaTaon 1 N EMATPOQr TNG TIMAG ayopds. EkTdg ammo Tig
TIEPITITWOEIG TTOU OTTayopeUETal aTTéd To VOpOo, N 3M Sev euBUVETAI YIa OTTOIODNTTOTE TIEPAITEPW
amwAela ) gnpia TTou Ba PTTopoUdE va TTPOKUWEI aTTé T XPran aUTOU TOU TTPOIOVTOG.

EE ARAwaon amrotroinong: H 3M atrotroiital OAeg TIG pNTEG KAl EVVOOUHEVES EYYUNTEIG

EYOYNH TOY XPHZTH: Oi xpraTeg eival utreuBuvol va eE0IKEIWBOUV HE TIG 0dNYIES Kal TIG
TTANPOYOPIEG TOU TTPOIOVTOG. TTIOKEPOEITE TNV IaToTEAIdA pag oTn dleuBuvan
www.3M.com/foodsafety, | €TTIKOIVWVATTE [E TOV TOTTIKO 0OG AVTITTPOTWTTO 1| Slavopéa TG 3M
YO TTEPICTOTEPEG TTANPOPOPIEG.



Skrécona instrukcja obstugi systemu
monitorowania higieny i zarzadzania higieng
3M™ Clean-Trace™

Obejmuje luminometr 3M™ Clean-Trace™ oraz

Oprogramowanie do zarzadzania higieng 3M™ Clean-Trace™
ZAWARTOSC OPAKOWANIA Oy
1. Luminometr 3M™ Clean-Trace™ -

2. Oprogramowanie do zarzgdzania higieng 3M™ | W
Clean-Trace™ (zapisane w luminometrze 3M Clean-Trace)
Podstawa luminometru 3M™ Clean-Trace™

Zasilacz z wymiennymi wtyczkami miedzynarodowymi
Kabel komunikacyjny USB 2.0 mini-A

Skrécona instrukcja obstugi systemu monitorowania
higieny i zarzadzania higieng 3M Clean-Trace

Broszura ,Wazne informacje na temat systemu
monitorowania higieny i zarzgdzania higieng 3M™
Clean-Trace™”

8. Certyfikat zgodnosci

o0 s

~N

—
b

Nalezy przeczytaé wszystkie informacje dotyczace bezpieczenstwa
znajdujace sie w broszurze ,,Wazne informacje na temat systemu
monitorowania higieny i zarzadzania higieng 3M Clean-Trace” oraz
przestrzegaé ich.

2. Podrecznik uzytkownika systemu monitorowania higieny i
zarzadzania higieng 3M™ Clean-Trace™

I:EI Dostepny pod adresem www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3.Przed pierwszym uzyciem tadowac¢ luminometr 3M Clean-Trace
przez co najmniej 2 godziny.
Wybraé odpowiednig wtyczke zasilacza, podtaczy¢ przewdd do zasilacza,
podtaczy¢ zasilacz do luminometru 3M Clean-Trace.
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4.Upewnic¢ sie, ze komputer spetnia minimalne wymagania.
e System operacyjny Microsoft® e Procesor Intel Pentium 4 2,0 GHz
Windows® 7 (32- lub 64-bitowy) lub podobny
lub Microsoft® Windows® e 1GB pamieci RAM
8 (82- lub 64-bitowy) lub o 10 GB wolnei . .
: - j powierzchni
Microsoft® Windows® 8.1 (32- dyskowej

lub 64-bitowy) e Ziacze zgodne ze standardem
usB 2.0

WAZNE! Przed zainstalowaniem i uruchomieniem

Oprogramowania do zarzadzania higieng 3M Clean-Trace wykonaé
czynnosci z punktéw 1-4.

5. Podtaczyé kabel USB do komputera i wigczyé luminometr 3M
Clean-Trace poprzez nacisniecie przycisku zasilania () i
przytrzymanie przez 3 sekundy.

6.Zainstalowaé¢ Oprogramowanie do zarzadzania higieng 3M
Clean-Trace, wykonujac instrukcje instalacji dostepne pod adresem
www.3M.com/CleanTraceLM1manual w Podreczniku uzytkownika
systemu monitorowania higieny i zarzagdzania higieng 3M
Clean-Trace.

gwarancji w sposéb jawny oraz dorozumiany, wtgczajac gwarancje zgodnosci z

przeznaczeniem i przydatnosci do okreslonego celu. Je$li produkt jest wadliwy,
jedynym $rodkiem zaradczym, lezacym po stronie 3M, jest wymiana lub zwrot kosztéw. O
ile nie stoi to w sprzecznosci z prawem, firma 3M nie ponosi odpowiedzialno$ci za dalsze
straty lub uszkodzenia powstate w wyniku uzywania tego produktu.

OBOWIAZKI UZYTKOWNIKA: Uzytkownicy s odpowiedzialni za zapoznanie sie z
instrukcjami oraz informacjami dotyczacymi produktu. W celu uzyskania dodatkowych
informacji zapraszamy do odwiedzenia naszej strony internetowej pod adresem
www.3M.com/foodsafety lub zachecamy do skontaktowania si¢ z lokalnym
przedstawicielem lub dystrybutorem firmy 3M.

DE Wytaczenie odpowiedzialnosci: 3M wytacza odpowiedzialnos¢ wszystkich



3M™ Clean-Trace™ higiéniamonitorozé <))
és -menedzsment rendszer - Rovid
belizemelési Gttmutatoé

Részei: BM™ Clean-Trace™ luminométer és 3M™
Clean-Trace™ higiéniamenedzsment szoftver

A CSOMAG TARTALMA oo
. 3M™ Clean-Trace™ luminométer

2. 3M™ Clean-Trace™ higiéniamenedzsment szoftver | =
(a 3M Clean-Trace luminométeren téarolva) bl

3. 3M™ Clean-Trace™ luminométer allvany :
4. Halbzati kdbel orszagok szerint cserélheté /

csatlakozédugéval
5. USB 2.0 mini-A 6sszekéoté kabel

6. 3M Clean-Trace higiéniamonitorozé és -menedzsment
rendszer - Révid belizemelési itmutatéd

7. 3M™ Clean-Trace™ higiéniamonitorozoé és
-menedzsment rendszer - Fontos informéaciok

8. Megfeleléségi tandsitvany 2

1. Olvassa el és kdvesse a 3M Clean-Trace higiéniamonitorozé és
-menedzsment rendszer Fontos informacidk cimii fiizetében talalhato
biztonsagi informacidkat

2.3M™ Clean-Trace™ higiéniamonitorozé és -menedzsment rendszer -
Hasznalati utasitas

I:Izl Elérhet6 a www.3M.com/CleanTraceLM1manual cimen

3. Az els6 hasznalat el6tt legalabb 2 6ran at toltse fel a 3M Clean-Trace
luminométert.

Vélassza ki a megfelel6 haldzati adaptert, csatlakoztassa hozza a halézati kabelt,
majd a kdbel masik végét csatlakoztassa a 3M Clean-Trace luminométerhez
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4.Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szamitégép megfelel-e a minimalis
kévetelményeknek
e Microsoft® Windows® 7 (32-bit e 2,0 GHz Intel Pentium 4 vagy
vagy 64-bit), vagy Microsoft® azzal egyenértéki processzor
Windows® 8 (32-bit vagy 64-bit) ¢ 1GB RAM
vagy Microsoft® Windows® 8.1 e 10 GB szabad hely a
(32- vagy 64-bit) merevlemezen Y

e USB 2.0 kompatibilitas

FONTOS! A 3M Clean-Trace higiéniamenedzsment szoftver

elinditasa el6tt végezze el az 1-4. Iépéseket

5. Csatlakoztassa az USB-kabelt a szamitégéphez és kapcsolja be a 3M
Clean-Trace luminométert Ggy, hogy 3 masodpercig lenyomva tartja
bekapcsolégombot ((D).

6.A 3M Clean-Trace higiéniamenedzsment szoftver telepitése soran
kovesse a www.3M.com/CleanTraceLM1manual oldalon talalhaté
3M Clean-Trace higiéniamonitorozé és -menedzsment rendszer
hasznalati utasitasaban szereplé telepitési utasitasokat.

szavatossagot, ideértve a forgalmazhatdsagra vagy a valamely célra vald

alkalmassagra vonatkozé szavatossagot. Amennyiben a termék hibas, a
rendelkezésre 4ll6 jogorvoslat keretében a 3M cég dontése szerint a termék cseréje, vagy a
vételdr visszafizetése lehetséges. A jogszabalyokban erre vonatkozé tiltas hianydban a 3M
cég nem tartozik felel6sséggel a termékek hasznalataval kapcsolatban felmeriilt semmilyen
veszteség vagy kar tekintetében.

AFELHASZNALO FELELOSSEGE: A felhasznalok kotelesek megismerkedni a termék hasznalati
utmutatdjaval és tajékoztatdjaval. Tovabbi tajékoztatasért latogassa meg a
www.3M.com/foodsafety honlapot, vagy vegye fel a kapcsolatot a helyi 3M képvisel6ével vagy
forgalmazéval.

Uﬂ Felelésségkizaras: A 3M cég kizar minden kifejezett vagy hallgatélagos



Systém monitorovani a fizeni hygieny 3BM™ &€
Clean-Trace™ - struény navod

Systém se sklada se z luminometru 3M™ Clean-Trace™ a
softwaru fizeni hygieny 3M™ Clean-Trace™

OBSAH BALENI

1. Luminometr 3M™ Clean-Trace™

2. Software fizeni hygieny 3M™ Clean-Trace™
(ulozeny na luminometru 3M Clean-Trace)

3. Zakladna luminometru 3M™ Clean-Trace™

4. Napéjeci zdroj s vyménitelnymi zastrékami pro
rizné zemé

5. Komunikaéni kabel USB 2.0 mini-A

6. Systém monitorovani a fizeni hygieny 3M
Clean-Trace — struény navod

7. Brozura Systém monitorovani a fizeni hygieny
3M™ Clean-Trace™ - dilezité informace

8. Osvédceni o shodé ™

1. PFeététe si a dodrZujte véechny informace o bezpeénosti uvedené
v brozuie Systém monitorovani a fizeni hygieny 3M Clean-Trace -
dilezité informace

2. Uzivatelska prirucka systému monitorovani a fizeni hygieny 3M™
Clean-Trace™

Ijzl K dispozici na www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3. Pfed prvnim pouzitim luminometr 3M Clean-Trace alespoii 2 hodiny
nabijejte.
Vyberte vhodny napajeci adaptér, pfipojte kabel k napajecimu zdroji, pfipojte
napajeci zdroj k luminometru 3M Clean-Trace
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4.Ovéfte si, Ze vas poéitaé spliiuje minimalni poZadavky
e Microsoft® Windows® 7 (32 bit( e 2,0 GHz Intel Pentium 4 nebo

nebo 64 bitd) nebo Microsoft® podobny procesor
Windows® 8 (32 bitli nebo e 1GBRAM

64 bitd) nebo Microsoft® e 10 GB volného mista na disku
Windows® 8.1(32 nebo 64 bitd) « USB 2.0 je kompatibilni

DULEZITE! Pfed instalaci a spusténim softwaru fizeni hygieny 3M

Clean-Trace provedte kroky 1-4

5. Pripojte USB kabel k pocitaci a zapnéte luminometr 3M Clean-Trace
tisknutim hlavniho vypinaée (D) po dobu 3 sekund.

6. Nainstalujte software fizeni hygieny 3M Clean-Trace podle pokynt
pro instalaci, které jsou na www.3M.com/CleanTraceLM1manual
v uzivatelské pFiruéce sytému monitorovani a fizeni hygieny 3M
Clean-Trace

zéaruky v€etné zaruk prodejnosti ¢i vhodnosti pro konkrétni uéely. Pokud je

produkt vadny, vyluénym opravnym prostiedkem je, podle uvéazeni spole¢nosti
3M, vyména produktu nebo refundace. Neni-li to zakdzano zakonem, spole¢nost 3M
nenese odpovédnost za zadné dalsi ztraty &i skody vyplyvajici z pouzivani vyrobku.
ODPOVEDNOST UZIVATELE: Uzivatelé jsou povinni se seznamit s pokyny k vyrobku a

DE Odmitnuti odpovédnosti: Spoleénost 3M odmita veskeré vyslovné &i implicitni

www.3M.com/foodsafety nebo se obratte na svého mistniho zastupce 3M ¢&i distributora.



Ghid rapid de utilizare al sistemului de
monitorizare si administrare a igienei SM™
Clean-Trace™

Compus din luminometrul 3M™ Clean-Trace™ si software-ul
de administrare a igienei 3M™ Clean-Trace™

CONTINUTUL PACHETULUI oo
1. Luminometru 3M™ Clean-Trace™ o

2. Software de administrare a igienei 3M™ Clean-Trace™
(Integrat in luminometrul 3M Clean-Trace)

3. Bazé luminometru 3M™ Clean-Trace™

4. Sursa de alimentare cu prize de tara interschimbabile
5

6

. Cablu de comunicatii mini-A USB 2.0
. Ghid rapid de utilizare al sistemului de monitorizare si
administrare a igienei 3M Clean-Trace
7. Brosura Informatii importante privind sistemul de
monitorizare si administrare a igienei 3SM™
Clean-Trace™
8. Certificat de conformitate e

—
b

Cititi si respectati toate informatiile de siguranta din cadrul brosurii

Informa;u importante privind sistemul de monitorizare si administrare
aigienei 3M Clean-Trace

2.Manual de utilizare al sistemului de monitorizare si administrare a
igienei 3M™ Clean-Trace™

I:[ﬂ Disponibil la adresa www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3.1Incircati luminometrul 3M Clean-Trace timp de cel putin 2 ore
fnainte de utilizarea initiala.
Selectati adaptorul corespunzéator pentru sursa de alimentare; conectati cablul
la sursa de alimentare si conectati sursa de alimentare la luminometrul 3M
Clean-Trace
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4. Verificati daca computerul dvs. respecta cerintele minime
e Microsoft® Windows® 7 (32 e Procesor Intel Pentium 4 2,0 GHz
biti sau 64 biti), Microsoft® sau procesor similar
Windows® 8 (32 biti sau 64 biti) e 1GBRAM
sau Microsoft® Windows® 8.1 o 10 GB de spatiu liber pe disc

(32 biti sau 64 bit) e Compatibil USB 2.0

IMPORTANT! Parcurgeti pasii 1-4 inainte de instalarea si lansarea

software-ului de administrare a igienei 3M Clean-Trace

5.Conectati cablul USB la computer si porniti luminometrul 3M
Clean-Trace apisand pe butonul de alimentare () timp de 3
secunde.

6.Instalati software-ului de administrare a igienei 3M Clean-Trace
urmand instructiunile de instalare de la adresa
www.3M.com/CleanTraceLM1manual din Manualul de utilizare al
sistemului de monitorizare si administrare a igienei 3M Clean-Trace

Declaratie de limitare a responsabilitatii: 3M neaga toate garantiile exprese si
EE implicite, inclusiv garantiile de vandabilitate sau de conformitate pentru o

anumita utilizare. In cazul in care produsul este defect, remediul exclusiv este, la
alegerea 3M, inlocuirea sau rambursarea sumei de cumpérare. Cu exceptia cazurilor
interzise de lege, 3M nu va fi raspunzétor pentru orice alte pierderi sau daune care rezulta
din utilizarea acestui produs.

RESPONSABILITATEA UTILIZATORULUI: Utilizatorii sunt responsabili sa se familiarizeze cu
instructiunile produsului si cu informatiile despre produs. Vizitati pagina noastré de Internet |
www.3M.com/foodsafety, sau contactati reprezentantul sau distribuitorul dvs. local 3M
pentru mai multe informatii.



KpaTkoe pykoBOACTBO Mo Havasny paboTtbl ¢
CUCTEMOWN MOHUTOPUHIa YUCcToTbl IM™
Clean-Trace™

CocrtouT 13 ntommHomeTpa 3M™ Clean-Trace™ u 1O cuctemsl
MOHUTOPUHra YncToTbl 3M™ Clean-Trace™

COD,EP)KVIMOE YNAKOBKU
1. NMNiommHomeTp 3M™ Clean-Trace™.

2. MO cuctemMbl MOHUTOPUHIa YNCTOTbI AM™
Clean-Trace™ (coxpaHeHo B nioMuHomeTpe 3M
Clean-Trace).

3. OcHoBaHue nomuHomeTpa 3M™ Clean-Trace™.

4. VICTOYHMK NUTaHWSi CO CMEHHBIMU LUTEKEPaMU Pa3HbIX
CTaHaapToB.

5. Kabenb ceasn mini-A USB 2.0.

6. KpaTtkoe pykoBOACTBO Mo Hayany paboTbl C cUCTEMON
MoHuTOpUHra unctoTbl 3M Clean-Trace.

7. BpoLutopa ¢ BaxkHOM MHhopmaLmen o cucteme
MOHUTOPUHra Unctotbl 3M™ Clean-Trace™.

8. CepTuchukaT COOTBETCTBUS.

1. MpounTte 1 cnepynTe BCeM yka3aHUsAM MO TEXHUKe Ge3onacHocTy,
coaepXawumMcs B 6poLurope ¢ BaxHOW MHdopmaLmein o cucteme
MoHuTOopuHra umctotbl 3M Clean-Trace.

2. PykoBOACTBO MO 3KCnyaTauum CMCTeMbl MOHUTOPUHIA YUCTOThI
3M™ Clean-Trace™.

I:EI [HocTynHo Ha Beb-cTpaHumue www.3M.com/CleanTraceLM1manual
3. Mepea nepBbIM ncnonb3oBaHneM nrommHomeTp 3M Clean-Trace
Heo6XxoAuMo 3apsAaUTb B Te4eHe MMHUMYM 2 4acoB.

BbibepuTe nopxoasiLmii anantep UCTOYHMKa NuTaHust. MoacoeavHnTe LLHYP K
WCTOMHVIKY NMUTaHWS, NOAKIOYMTE UCTOYHUK NUTaHKS K nioMyHomeTpy 3M Clean-Trace.

EUT
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4. Y6eguTechb B TOM, 4YTO Ball KOMNbLIOTEP COOTBETCTBYET
MWHUMAasIbHbIM TPe6oBaHUAM.
* Microsoft® Windows® 7 » [poueccop 2,0 My Intel Pentium 4

(32-1nu 64-pa3psigHast) unm VM aHamnornYHbIi;
Microsoft® Windows® 8 (32-vnu . 176 03Y;
64-pa3psigHas) unu Microsoft® .
Windows® 8.1 (32- unu
64-paspsapHas);

10 '6 cBOBOAHOrO NpOCTpaHCTBa
Ha aycke;
» Cosmectumocts ¢ USB 2.0.

BAXXHO! BrinonHute waru 1—4 nepep ycraHoBKoM u 3anyckom MO

cucTeMbl MOHUTOpPUHra Yuctotbl 3M Clean-Trace.

5. MoacoeanHuTe kabenb USB Kk komnbioTepy 1 BKNOUYUTE
nommuHomeTp 3M Clean-Trace, Haxas kHonky nutanus (D) n
yAepxuBas ee B Te4eHue 3 ceKyHp,.

6. YctaHoBuTe 0O cuctembl MoHUTOpUHra unctothbl 3M Clean-Trace,
BbINOJIHUB MHCTPYKLMM MO YCTaHOBKE, coaepKalumecs Ha Be6-
ctpaHuue www.3M.com/CleanTraceLM1manual B pykoBoacTBe no
3Kcnnyaraumm cuctemMmbl MOHUTOpUHra unctotbl 3M Clean-Trace.

OTKa3 oT oTBeTCTBeHHOCTU: 3M He Npu3HaeT NPsiMbIE UMW KOCBEHHbIE rapaHTuu,
Dﬂ BKIKO4asi MOMUMO MPOYETO rapaHTio MO MOBOZAY TOBAPHBIX KAYECTB UM NMPUroAHOCTH

K CrONb30BaHMIO B OMpeaeneHHbIX Lensix. Ecnu kadecTso npoaykTa He
COOTBETCTBYET TpEGOBaHMSIM, KoMnaHust 3M 06s3yeTcs Mo CBOEMY YCMOTPEHMIO 3aMEHWTb UMK
BO3MECTWTb CTOMMOCTB MOKyrkW. KpomMe criyy4aes, MpeaycMOTPEHHbIX 3aKOHOM, KomnaHwst 3M He
HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a Kakue Obl TO HY BbIno NocneaytoLLme NoTepu unm yLept, kacaroLmiics
1CMONb30BaHWS 3TOrO MPOAYKTa.

OBA3AHHOCTU NONb30BATENSA: Monb3oBaTtenu HecyT NOMHYH OTBETCTBEHHOCTL 3a
03HaKOMMEHME C MHCTPYKLMAMM 1 MHcopMaLmeli 06 MCronb3oBaHUM NpoaykTa. [ns nonyyeHuns
6onee nogpo6HoM MHopMaLMK NoceTUTe Hall BeG-caiiT no agpecy www.3M.com/foodsafety
nMBO CBSHYKUTECH C BaLLMM MECTHbIM NpeacTaBuTenemM unmn auctpubbtotopom 3M.



3M™ Clean-Trace™ Hijyen Mé&nitérizasyon
ve Yonetim Sistemi Hizli Baglangi¢ Kilavuzu

3M™ Clean-Trace™ Luminometre ve 3M™ Clean-Trace™
Hijyen Yonetimi Yaziimindan olusur

PAKET iCERIGi
1. 3M™ Clean-Trace™ Luminometre

2. 3M™ Clean-Trace™ Hijyen Yénetimi Yazilimi (3M
Clean-Trace Luminometre (izerinde saklanir)

3M™ Clean-Trace™ Luminometre Tabani
Degistirilebilir tlke figlerine sahip gl¢ kaynagi

USB 2.0 mini-A iletisim kablosu

3M Clean-Trace Hijyen Ménitérizasyon ve Yonetim
Sistemi Hizli Baglangi¢ Kilavuzu

3M™ Clean-Trace™ Hijyen Ménitdrizasyon ve
Yonetim Sistemi Onemli Bilgiler kitapg¢igi

8. Uygunluk Sertifikasi

o0 s w®

~N

1. 3M Clean-Trace Hijyen Ménitérizasyon ve Yonetim Sistemi Onemli
Bilgiler kitapgiginda yer alan tiim Giivenlik Bilgilerini okuyun ve
bunlara uyun

2.3M™ Clean-Trace™ Hijyen Monitdrizasyon ve Yonetim Sistemi
Kullanim Kilavuzu

Ijzl www.3M.com/CleanTraceLM1manual adresinden erisilebilir

3.3M Clean-Trace Luminometreyi ilk kullanim 6ncesinde en az 2 saat
boyunca sarj edin.
Uygun gui¢ kaynagi adaptériini segin; kabloyu giic kaynagina baglayin, giic
kaynagini 3M Clean-Trace Luminometreye baglayin
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4.Bilgisayarinizin minimum gereksinimleri sagladigindan emin olun
e Microsoft® Windows® 7 (32-bit e 2.0 GHz Intel Pentium 4 veya
veya 64-bit) veya Microsoft® benzer iglemci
Windows® 8 (32-bit veya 64-bit) ¢ 1GB RAM
(0 rosotO Wi 81 105 o ik slam
4 e USB 2.0 uyumlu

ONEMLI! 3M Clean-Trace Hijyen Yonetimi Yazilimini Kurmadan ve

Baglatmadan 6nce 1-4 numarali adimlari tamamlayin

5. USB kablosunu bilgisayara baglayin Gii¢ diigmesini (D) 3 saniye
boyunca basili tutarak 3M Clean-Trace Luminometreye gii¢ verin.

6.www.3M.com/CleanTraceLM1manual adresindeki 3M Clean-Trace
Hijyen Monitdrizasyon ve Yonetim Sistemi Kullanim Kilavuzunda
yer alan kurulum talimatlarini uygulayarak 3M Clean-Trace Hijyen
Yonetimi Yazilimini kurun

dahil olmak Uzere higbir agik ve zimni garantileri kabul etmemektedir. Uriiniin

kusurlu olmasi durumunda munhasir ¢6ziim 3M’in segimine gére degistirme ya
da Ucret iadesidir. Kanunen yasaklanmadigi siirece, 3M bu triintin kullanimindan dogan
kayip ve zararlardan sorumlu olmayacaktir.

KULLANICININ SORUMLULUGU: Kullanicilar iiriin ydnergeleri ve bilgileri hakkinda bilgi
edinmekle yikumlidir. Daha fazla bilgi icin www.3M.com/foodsafety adresini ziyaret ediniz
ya da yerel 3M temsilcinizle veya dagitimcinizla iletigsim kurunuz.

Dﬂ Feragatname: 3M pazarlanabilirlik ve belirli bir kullanima uygunluk garantileri
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4. bEL\G)PCimEEb" BEE4ER/LLTVRCLZERELEY

Microsoft® Windows® 7 ( 32-bit + 2.0 GHz Intel Pentium 4 F£ /=38
F 7= 1£64-bit ) . Microsoft® tlo7Oty %
Windows® 8 ( 32-bit3 /= (£ 64-bit ) . 1GBRAM
. Microsoft® Windows® 8.1 ( 32- . 3y 70X N B
bitak 7z (&:64-bit ) 7 ATDRERRI0CE
- USB20E#:

EESE: ATV T1~42ETLTH

5 MIV—=RL—AE
EIXRIXVBNVYTIRIITEZA2VAMILUEELTSEZV

5.USB—7 I ZPCiHERICELEL. SRR (O) Z30WEIFLTIM
DV)="2RL—ANLZ /I AXA—B—DOEFEZANET,

\
!

6. www.3M.com/CleanTraceLM1manual, £k "3SM 9 U—> L —
BEEZRVIIREIADV N ATL I =17, ILBE
ENTVWBRSLVARN=LFIBICHE-T, aMZU—2 ML—R HEIR
IAXVNITNIITEAVAM=ILET

REFE SMBBRELFRTEROLY, ARMELEREOENADBEAEICHE
D—\i:l TRRIAEZECHSWHIBEORAEEVIRET, HRAICKENF D56, K

—ORFEFEG, KP|ELFBREOVThAZIMABRTZENDELE T, EE
ICKRYELUSNEVRY, SMEREROEAICKWELLEZOMOBAHZ VIEEICHTS
EEEEDBEVEDELET,

BEROEAFE: SFHRCE., ERAMCTAMXESLCRRBERERTL. BRICBETS
BEENSBYVET, FEICOEEL T, HHEY T 744 hwww.3M.com/foodsafety & = &\
ERELSA, BE<OIMEBRTIEYEELFRTECHSBAVEDELEEL,



3M™ Clean-Trace™ D4R EBRRFREA @

WEE

B 3M™ Clean-Trace™ & X M{X &% 3M™ Clean-Trace™ T2
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GENEY

1. 3M™ Clean-Trace™ 3 FA& MY

2. 3M™ Clean-Trace™ DA BEEHH ( FZHE7E 3M
Clean-Trace KA ML L )

. 3M™ Clean-Trace™ % 48 Y B B

. A BETRSK Y EBIR

. USB 2.0 min-A Bifl& 4

. 3M Clean-Trace B4 MER RS MRIEANITIER

. 3M™ Clean-Trace™ DA UEREBREEEEE'TF
biig

8. B+

~No g, Ww

1. EEEE? 3M Clean-Trace P4 MIEERRAAEEESEFMINMESR

2.3M™ Clean-Trace™ D4 ISR ER RSP Fif
I:EI f2F www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3. BR{EM 3M Clean-Trace RIS ZBIZ D FEH 2 /BT,
%?ﬁ%i—"’lﬂ’ﬂ%ﬁiﬁﬁﬂ%ﬁ D ESEERBRIR | FRIFEEE 3M Clean-Trace Y
oY
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4. BRUBENHREREER
+ Microsoft® Windows® 7 ( 32 {75 + 2.0 GHz Intel Pentium 4 SR8 {I4L
64 {1 ) = Microsoft® Windows® bt
8 (32 1=k 64 1 ) = Microsoft® + 1GBRAM
Windows® 8.1 ( 32 {uE 64 {1 ) . 10 GB AT AREZH

FAUSB20

BEEE | 1ERZEMB5 3M Clean-Trace BABIREMFAT , 552K

FB 14

5. 1% USB BENERERITEMN , REBRiFEA (O) 3 WITH 3M Clean-Trace
TSI B IR

6. %8 3M Clean-Trace DA LEEERGHFP FMPNRERERD (LT
www.3M.com/CleanTraceLM1manual ) , 2% 3M Clean-Trace T4 &

BE4

. MEFBBFE , M 3M AEFHTE RFBRERAINKIEE. BRIFEER
1k, BN 3M R ER T 3M 7= REETHR K SHRA AT E.

APEE: AP ARAERRANES, HHRRMINMIE www.3M.com/foodsafety Bk R
B M ARFLHE , UTHE £ £8,

I:[ﬂ REFH: 3V FTRAEAATNBRRIE , SEEHERESEPEERRHR



3M™ Clean-Trace™ B4 EIRERRBIREA @

ti-]

F 3M™ Clean-Trace™ 4 Yt #381#& % 3M™ Clean-Trace™ #

L ETREERAR

@kmam

. 3M™ Clean-Trace™ /4 4%

. 3M™ Clean-Trace™ #F4-EEEE ( EER 3M
Clean-Trace XA AME L )

. 3M™ Clean-Trace™ > K Bl B B

BEEEBENER

. USB 2.0 min-A BIALRE

. 3M Clean-Trace #14 B BB R M IRIEAFIFE S

: %AH%M Clean-Trace™ F4HEREERK "EEEH,

8. AEE

N

~No g, Ww

1. EE%JE? 3M Clean-Trace B ERER AR EEENFMINAER
2.3M™ Clean-Trace™ f#14 SR B IE R (E A F M

I:EI f7 www.3M.com/CleanTraceLM1manual
3. B/R{EM 3M Clean-Trace R IGBBRZHIZDTRE 2 B,

%iﬁ{% ENERBHE  SEEEZIER , MEIJ?EE #| 3M Clean-Trace &%
pil
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4, ﬁEﬁ BiREREER
Microsoft® Windows® 7 ( 32 i + 2.0 GHz Intel Pentium 4 SRR
JCE, 64 7T ) R Microsoft® e
VjZVindows®8 (2L 642T) « 1GBRAM
=% Microsoft® Windows® 8.1 ( 32 . 10 GB A AR ZRY
s 64 4070 ) - & USB20

BEEEIE | 1ERENEE 3M gean-Trace BEEEERE , KR

iR 14

5. 4% USB #1ERBIEH , RIT TR (O) 3 #1TF 3M Clean-Trace
RARREEIR.

6. %88 3M Clean-Trace B4 BB R RFEHEFMPNRERES (R
%WE.SM.comICIeanTraceLM1manual ) , &8t 3M Clean-Trace I4£E

SER: 3M TREMEAPRNBTRE , SERKTE B M EHSE BN
ﬁg&ﬁﬂ%lﬁlo BRIEEEELL , 3M HR EAEAFER I EHNE - SRANBRE
FRHE,
EREEMT: KAEAERTERRBNET. FHEHEMHOMLE www.3M.com/foodsafety =
BHEEE A SM RERDCHE , LUBRME 50 EF.



Ailan1slaualivgasdvisy 3M™ am
Clean-Trace™ szuUUN15IANISNI5MSIAFAL
Uscansnmnisinanudzann

sznguene 3M™ Clean-Trace™ afitudiias uaz 3m™ Clean-Trace™
AAWALITIMSUNFINNITRIIRFaULSEEMENINNNSVINA AR
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1. 3M™ Clean-Trace™ a:u‘Tummas

2. 3M™ Clean-Trace™ wanauIsn1sinn1sMsnsIasay
UszAmsnannsvinauazann (aglu 3M Clean-Trace @
ufeas)

3. UMULI5 3M™ Clean-Trace™ giiTufilnas

4. wpulamsahulasdmvsulatumsuasane
119°)

5. @& USB 2.0 mini-A

6. aflamstnuaiiugadmsy 3M Clean-Trace SvULA1S
AN1IN1TRTIFaLUSEANENIWATTINANETER

7. nansTayafiddoydmsu 3M™ Clean-Trace™ sxuu
N153ANN9NN9ATIAFaULTEENENNNITINAINEEIA

8. wihvda3usavaunIW —

a va

1. zhuua.,1]g]ummumauamumwﬂaamﬁﬂv'iqvmm‘lutanm'smmgaﬁmﬁnuj
d115u 3M Clean-Trace 52uUN153AN13N15M3AdaUlsaNENAINNTS
1rinArudzann

2. gitan13laeu 3M™ Clean-Trace™ szuun153ANI3N19MSIAFAL
Uszansnmnisvinanudzann

I:EI &15091o7 www.3M.com/CleanTraceLM1manual
3. 9159 3M Clean-Trace au’iuumasamquaﬂ 2 m‘imnau‘l‘n\nuns\msn

Laaﬂ‘l‘]m’]LL]JH\I‘J.IEJ\MNGLL“]J&\WILMJJ']VGJJ Bovae Fuuwiasany I uadeuviaudlas
fiu 3M Clean-Trace giilufinas
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4. psndauhviunlanaAaninmasuasaaiinaidulifnuuamiuaIuseil

* Microsoft® Windows® 7 (32 Im 38+ 2.0 GHz Intel Pentium 4 #5al
64 1in) w3 Microsoft® Windows® 8 AdTRITiEUIN
(32 Tim 32 64 Tn) 132 Microsoft® . 1GBRAM

Windows® 8.1 (32 Tin 1152 64 TIn) . Fuirouaan 10 GB
» d@m15059950 USB 2.0

awayadfny! sfiunsmndunauii 14 naunshinsuuasinlaiu

3M Clean-Trace siannisad1isuN193IRN15M51daulsansnmn1S
AaNudLan

5. \#augne USB funaninmasuaziiinalnsat 3M Clean-Trace afiTu
fumas Tnanmbuda/ia (D) a1917 3 3ui
[ &

6. fimens 3M Clean-Trace anatsdmsun1sInnisngdadaulszansnin

nsvinANdzaInTaulfiidsuruuirilunsfinsagiasiu
www.3M.com/CleanTraceLM1manual luaiian151a 3M Clean-Trace
sLUUN15IANIIATIAFaLLSEANSANNITITINAINEEa R

Rawlunissulssie: 3M Ufidsn)ssulssiumvinamiaandaulugs Inetiy sauiinissu

Uszufigaudansalumsdmwe wiapapmnedudmiunslmuiagang vn

WagAmiluaunwsay 3M x Lﬂuwmmauumst_mwmm‘lumstﬂaﬁuwamnm‘n‘lwu‘lwwﬁaﬂu
U uanNEfiayNENNNET 3M At LisuRaTaRanIsFEBEanME TG e TiAe
s landnfuamat

AusuAnTayvayla: ilaznaninanuanlalugianislaunaniuanuazayaiieinu
WARAUTN MNeRINsURALTIIGN dsnsaianeiu laauais) www.3M.com/foodsafety wi3a
fnnashunu 3M Tuiunuawu
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Panduan Mulai Cepat 3M™ Clean-Trace™
Hygiene Monitoring and Management System

Terdiri dari 3M™ Clean-Trace™ Luminometer dan 3M™
Clean-Trace™ Hygiene Management Software

IS| KEMASAN

1. 3M™ Clean-Trace™ Luminometer

2. 3M™ Clean-Trace™ Hygiene Management
Software (Tersimpan pada 3M Clean-Trace
Luminometer)

3. Dudukan 3M™ Clean-Trace™ Luminometer

4. Pencatu daya dengan steker yang dapat diganti
untuk setiap negara

5. Kabel penghubung mini-A USB 2.0

6. Panduan Mulai Cepat 3M Clean-Trace Hygiene
Monitoring and Management System

7. Buklet Informasi Penting 3M™ Clean-Trace™
Hygiene Monitoring and Management System

8. Sertifikat Keabsahan

1. Baca dan ikuti semua Informasi Keselamatan dalam buklet Informasi
Penting 3M Clean-Trace Hygiene Monitoring and Management
System

2. Panduan Pengguna 3M™ Clean-Trace™ Hygiene Monitoring and
Management System

Ijzl Tersedia di www.3M.com/CleanTraceLM1manual

3.1si daya 3M Clean-Trace Luminometer minimal selama 2 jam
sebelum penggunaan perdana.
Pilih adaptor pencatu daya yang sesuai; sambungkan kabel ke pencatu daya,
sambungkan pencatu daya ke 3M Clean-Trace Luminometer
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4. Pastikan komputer Anda memenuhi persyaratan minimum
e Microsoft® Windows® 7 (32-bit e Intel Pentium 4 2.0 GHz atau
atau 64-bit), atau Microsoft® prosesor serupa
Windows® 8 (32-bit atau 64-bit) e 1GBRAM
atau Microsoft® Windows® 8.1 e Ruang disk kosong 10 GB

(32- atau 64-bit) e Kompatibel dengan USB 2.0

PENTING! Selesaikan langkah 1-4 sebelum Pemasangan dan

Penggunaan 3M Clean-Trace Hygiene Management Software

5. Sambungkan kabel USB ke komputer dan hidupkan daya 3M
Clean-Trace Luminometer dengan menekan tombol Power (D)
selama 3 detik.

6.Pasang 3M Clean-Trace Hygiene Management Software dengan
mengikuti instruksi pemasangan yang terdapat di
www.3M.com/CleanTraceLM1manual dalam Panduan Pengguna 3M
Clean-Trace Hygiene Monitoring and Management System

termasuk jaminan kelayakan jual atau kesesuaian untuk penggunaan tertentu.
Kecuali dilarang menurut hukum, 3M tidak bertanggung jawab terhadap segala
bentuk kehilangan atau kerusakan yang disebabkan oleh penggunaan produk ini.

TANGGUNG JAWAB PENGGUNA: Pengguna bertanggung jawab untuk memahami instruksi
dan informasi produk. Kunjungi situs web kami di www.3M.com/foodsafety, atau hubungi
perwakilan atau distributor 3M setempat.

Uﬂ Sanggahan: 3M menyangkal semua garansi secara tertulis maupun tersirat
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